
латинского cohaerere- склеивать, спаивать, соединять и служат для 
обозначения внутренней и внешней объединённое™, связности 
меньших единиц текста (предложений-текстом в СФЕ, СФЕ между 
собой) в единое речевое целое. Некоторые лингвисты используют 
оба термина как синонимы, другие предпочитают термин "коге­
зия" (И.Р.Гальперин), в последние годы высказывается мнение, что 
они неравнозначны. Понятие когерентности относится к внутрен­
ней организации текста, оно определяет целостность текста, со­
держательную и формальную, именуемую немецкими учёными 
"текстуальностью" (Textual itat) или "текстовостью". "Текстуаль­
ность" обычно определяется тремя признаками:

1) рекурентностью (повторяемостью) семантических при­
знаков;

2) информативностью;
3) наличием тематического ядра или основной информации.
Выделяют пять средств (категорий) когезии (cohesive ties): ре­

ференцию, субституцию, эллипсис, конъюнкцию (соединение), лек­
сическую когезию [4, с.7]. К грамматике присоединяется лексика, 
которая с помощью повторов слова на протяжении всего текста или 
его части, синонимических замен, антонимов (жизнь -  смерть), кон­
трастов, тематических групп и других способов "цементирует" текст, 
а также просодия, объединяющая текст в единое целое.

1. Мецлер А.М. Взаимообусловленность текстовых категорий связ­
ности и дискретности // ИЯШ. -  1982. -  С. 42-44.

2. Ветошкина М.К. К вопросу о некоторых средствах связи само­
стоятельных предложений в тексте // Романское и германское языкозна­
ние. -  Мн., 1979. -  Вып. 2. -  С. 4-9.

3. Шендельс Е.И. Грамматика текста и грамматика предложения // 
ИЯШ. -  1993. -№  5 .-С . 16-21.

4. Хлебникова И.Б. К проблеме связи между предложениями в тек­
сте/ / ИЯШ. -  1983.-№ 1 .-  С. 6-11.

СЕМАНТИКА И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ 
АНТРОПОНИМОВ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

А.М. Кожевникова

Целью настоящего исследования являлось изучение антро­
понимов (греч. anthropos 'человек' и onyma 'имя'), или собственных 
именований людей, в плане их исторического развития в англий­
ском языке.
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Как известно, официальное именование человека в развитом 
обществе имеет свою формулу имени. В англоязычных странах у 
каждого человека есть личное имя и фамилия, нередки также 
двойные личные имена, двойные фамилии и так называемое 
среднее имя. Ласкательные и уменьшительные имена, а также про­
звища вносят разнообразие в процесс именования.

Английские личные имена прошли долгий путь историче­
ского развития. Англосаксы, как и другие древние германские 
племена, имели лишь одно имя (Froda 'мудрый', Hwita 'светлый'). 
Постепенно они были вытеснены двухкомпонентными именами 
(Aethelstan 'благородный + камень'; Eadgar 'владение + копье'). По­
сле норманнского завоевания древнеанглийские имена почти пол­
ностью исчезли. Широкое распространение приобрели такие при­
несенные норманнами имена, как William, Richard, Robert, Hugh, 
Ralph. Одновременно укреплялась власть церкви, что привело к 
распространению библейских имен Michael, David, Simon; Mary, 
Catherine, Joan.

После Реформации получают распространение имена из 
Ветхого Завета (Abigail ’отец возрадовался', Benjamin 'сын моей 
печали'). Отделившиеся в XVI в. от англиканской церкви пуритане 
определили свои специфические принципы наречения. Часто они 
давали своим детям латинские имена собственного сочинения: 
Beata ’счастливая’, Desideratus ’желанный’. Среди наиболее извест­
ных имен встречаем: Free-Gift, Dust, Discipline, From Above, 
Thankful, Sorry-for-Sin, Much-Mercy, Fear-Not. Многие из таких 
имен выпали из употребления к XIX в., оставив заметный след в 
Америке (Daniel, Susan, Faith). Фактором, оказавшим значительное 
влияние на развитие системы английских личных имен, является 
литература. Например, благодаря Шекспиру в широкое употребле­
ние вошли такие имена, как Juliet, Jessica, Ophelia, Viola. Забытое 
женское имя Alice стало популярным в XIX в. после выхода в свет 
сказок Л. Кэрролла.

В настоящее время среди факторов, определяющих выбор 
личных имен у англичан, присутствуют: связь имени с определен­
ной социальной группой (Benjamin, Alexandra -  представители 
средних слоев общества); стремление избежать неблагозвучных 
сочетаний (Paul Hall, Mark Martin); желание прослыть оригиналь­
ным (Everett, Ivory, Tyrone, Briana, Yolanda); влияние религии.

Несомненно, существует определенная мода на имена. Так, 
по данным бюро национальной статистики за 1997 год, имена пре­
дыдущих двух премьер-министров Великобритании Margaret и
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John занимали первые строчки в рейтинге самых популярных. Для 
сравнения, имя нынешнего премьера (Anthony Blair) по популяр­
ности стоит всего на 15 месте.

Интересными для исследования формами именования явля­
ются прозвища -  слова, даваемые людям в разные периоды их 
жизни по тому или иному качеству этих людей. Можно выделить 
некоторые группы наиболее типичных английских прозвищ: 1) 
прозвища, указывающие на внешний вид в делом, особенности 
телосложения -  Lanky, Skinny Minnie (худой), Longfellow, Gulliver 
(высокий); Tiny Tim (низкорослый), Ginger Tom (рыжий); 2) про­
звища, указывающие на привычки и особенности поведения, либо 
содержащие оценку умственных способностей -  Slow Joe (лени­
вый), Merry Andrew (весёлый), Tearful Tilly, Crybaby Joe (плакса), 
Smart Alec (умный), Birdbrain, Nutcase (глупый); 3) прозвища по 
этническому или расовому происхождению -  Mick, Paddy (ирлан­
дец), Mack, Sandy (шотландец), Uncle Tom (негр), Bluenose (кана­
дец), Heinie (немец); 5) прозвища по занимаемому положению, 
профессии -  Boss (начальник), Billy (полицейский).

Анализ современных английских фамилий предполагает ис­
следование этимологии тех прозвищ, которые легли в их основу. 
Фамилии, как правило, берут начало из четырех источников -  они 
могут обозначать патроним, место происхождения, род занятий 
или отличительную черту человека.

Отантропонимические фамилии образованы от личных 
имен (Anthony, Walter), причем многие из них -  скандинавского 
происхождения (Walters, Hugh, Rowland). Многие содержат в сво­
ем составе формант -son (Thompson) или Fitz (Fitzwilliam, Fitz- 
Hugh), означающие 'сын такого-то'.

Самая обширная группа английских фамилий -  местные 
фамилии, образованные от прозвищ, указывающих на происхож­
дение владельцев (Ingleman, Langley -  из Англии, Irish, Wallace -  
из Ирландии и Шотландии, Cornwall, Kent -  графства), или от 
прозвищ, описывающих топографические особенности определен­
ной местности: Hill, Cliff, Moore).

Очень широко представлены и профессионально-должност­
ные фамилии: Butler 'дворецкий', Marshall 'мажордом', Parker, 
Foster 'лесник', Farmer, Thatcher, Tyler, Miller, Smith, Arrowsmith, 
Fletcher.

И, наконец, описательные фамилии, которые в своем боль­
шинстве происходят от прозвищ, характеризовавших своих носи­
телей по примечательным физическим или духовным качествам
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(Cruikshank 'хромой', Russell 'рыжий', Longman, Armstrong, 
Makepeace, Trueman).

Следует отметить, что не всегда легко, а иногда даже невозмож­
но установить верную этимологию той или иной фамилии в языке.

ОСОБЕННОСТИ ДРЕВНЕАНГЛИЙСКОЙ ПОЭЗИИ 

Е.О. Меньшикова

Изучая историю какой-либо народности нельзя не уделять 
должного внимания изучению литературы данного общества, по­
скольку литература -  это, своего рода, "зеркало души" народа, ко­
торое дает уникальную возможность проникнуться духом эпохи, 
ощутить атмосферу того времени и наиболее подробно и правдиво 
передать ее.

В истории английской литературы до эпохи Возрождения 
выделяются два периода, причем каждый из них отмечен как исто­
рическими вехами, так и изменениями в языке.

В отличие от научных сочинений и переводов, художест­
венная литература создавалась в стихах. Основная часть памятни­
ков древнеанглийской поэзии сохранилась в четырех рукописных 
кодексах; все они относятся к концу X -  началу XI вв. Древнеанг­
лийская народно-эпическая литература начала складываться в пе­
риод завоевания Британии германскими племенами англов, саксов, 
ютов и фризов. Завоевание, оттеснившее кельтское население на 
запад и север страны, длилось с 40-х годов V в. до начала VII в. 
Созданные германцами небольшие королевства (англами -  Мерсия 
и Нортумбрия, саксами - Уэссекс, ютами -  Кент) боролись между 
собой за политическую гегемонию. Эту гегемонию вскоре после 
завоевания Нортумбрия уступила Мерсии, а в IX в. -  Уэссексу. 
Западносаксонский диалект Уэссекса стал классическим диалек­
том древнеанглийского языка. Верхнюю хронологическую грани­
цу литературы на древнеанглийском (англосаксонском) языке оп­
ределяет нормандское завоевание, которое сопровождалось про­
никновением французского языка и французской культуры.

В процессе политического объединения и феодализации анг­
лосаксов большую роль сыграла их христианизация (VII в.), осущест­
вленная римскими миссионерами, вступившими в конфликт с мест­
ными кельтскими христианскими центрами в Нортумбрии.

Христианизация англосаксов была гораздо более ранней и 
глубокой, чем христианизация скандинавов, что имело существен­
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